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Lube čitarki, lubi čitarjo,

móžu so hišće derje na wuradźowanje dopomnić, jako 
předstaji nam Měrćin Weclich prěnje ideje za swoju 
awtobiografiju. Njetraješe dołho, zo njerěčachmy hižo 
jenož wo tekstach a fotach za tutu knihu, ale tež wo 
móžnosćach přidatneho zaplećenja awdiowizuelnych 
wobsahow z wjelelětneje karjery serbskeho hudźbnika. 
Šěrokej zjawnosći dotal njeznate filmowe a zwukowe 
namakanki su so digitalizowali. Nětko steja jako wo­
sebita chłóšćenka čitarkam a čitarjam nowostki 
»Sonić – to tla z hrěchom njej’« k dispoziciji. 
Nastała je tak prěnja serbska cross­
medialna kniha. 

Jako dalšu nowostku chcu Wam 
»Čas ma křidła« doporučić. Jako 
darna knižka koncipowana 
zběrka Zejlerjowych žiwjen­
skich mudrosćow móhła tež 
młódšej »generaciji insta­
gram« jako žórło inspiracije 
słužić a jej přistup k bohatemu 
herbstwu sławneho basnika 
wolóžić.

Njech nam čitanje w dobrej serbskej 
knize naše žiwjenje dale wobohaća. 

Waš

Syman Pětr Cyž
jednaćel

»Wuchack głupack a druge tšojeńka« z pjera Jill-Francis Ketlicojc je 
lětsa jako prěnja kniha w serbskej dźěćacej literaturje wušła, kotraž 

bu z  delnjo- do hornjoserbšćiny přełožena. Hižo nětko móžu přera­
dźić: Je šikwana a wulkotna! Stawiznička wo lawje a paliwace abo 
dalšej wo nješwarnej myšce abo wo zaječku hłupačku skuzłaja mi 
posměwk do mjezwoča. Wjeselu so jara powědki mojemu synkej 
přečitać a so z nim hromadźe tak prawje smjeć móc. Knižka hodźi 

so tež jako šikwany dar k narodninam abo šulskemu zastu­
pej. Dajće so překwapić!

Hladajće na stronje 22

W našej nowej zběrce »Čas ma křidła« namakaće rjane a přewšo aktual­
ne žiwjenske mudrosće. Sama běch jara překwapjena, jako w knižce 

listowach a njewočakowano při tym abo tamnym hrónčku »poza-
stach«, kotrež mje do rozmyslowanja přeprosy. Hdyž zaso jónu 
za darikom pytaće – hač k narodninam, k čestnemu dnjej abo 

druhim přiležnosćam – móžu Wam Zejlerjowe žiwjenske 
mudrosće wutrobnje doporučić.

Hladajće na stronje 4
Sylvia Młodźinkowa
sekretarka jednaćela

Janina Mikławškowa
lektorka za dźěćacu a wěcnu 
literaturu
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Štó drje w Serbach njeznaje Měrćina Weclicha? Hač z rozhłosa, 
koncertow, musicalow abo swobodnych hudźbnych přewodow 
z akordeonom – na někajke wašnje smy jeho drje wšitcy hižo raz 
dožiwili. A we wjace hač połstalětnym aktiwnym hudźbnym skut­
kowanju je woprawdźe wjele a mnoho dokumentow a anekdotow, 
kotrež namaka čitar nětko zhromadźene w nowej knize »Sonić – 

to tla z hrěchom njej’«. Haj, samo ekskluziwne wideja su pódla, 
kotrež knihu hišće bóle wobohaća – dajće so překwapić!

Tomaš Šołta
zhotowjer

Hladajće na stronje 2



Što maja spěw »Maći luba«, dźěćacy musical »Jandźel« a oratorij  
»Wětrnik a časy« zhromadneho? Za wšěmi tutymi melodijemi chowa so 
Měrćin Weclich, wšudźe znaty serbski spěwar a komponist. W swojej 
awtobiografiji přeprosy wón čitarjow na pućowanje po swojim hudźbnym 
žiwjenju a prezentuje dopomnjenki a lóštne anekdoty ze swojeho wjace 
hač 50 lět trajaceho hudźbneho skutkowanja. Nimo wuběrnych fotow zna­
teho serbskeho fotografa Maćija Bulanka wobsahuje kniha jako wosebitu 
chłóšćenku pokazki na krótke awdija a wideja k wuzwolenym předstaje­
njam, kotrež móže sebi čitar/ka z pomocu QR-coda na swojim šmóratku 
naposkać abo wobhladać.

Zabawna awtobiografija z mnohimi fotografijemi

Dopomnjenki a anekdoty ze zašłych wjace hač 50 lět

Prěnja crossmedialna serbska kniha

Měrćin Weclich
rodźeny 1957 we Worklecach, po abiturje
reporter w Nowej Dobje, nakładnik, 
hudźbnik a spěwar, komponist, hudźbny 
producent a spěchowar serbskich spěw­
nych talentow, wuměłski nawoda hudźb­
nych projektow  

Měrćin Weclich/Madlena 
Nasticcyna/Malte Rogacki 
CD Wětrnik a časy / ... und 
ewig weht der Wind
€ 11,90

Měrćin Weclich/Madlena 
Nasticcyna 
CD Hrodźišćo
€ 11,90

CD Spěwaj a rejuj 
wobdźěłał Měrćin Weclich
€ 10,00
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poskićamy tež

Měrćin Weclich
Sonić – to tla z hrěchom njej’
z fotografijemi Maćija Bulanka
ilustracija: Teresa Zelnakec

něhdźe 30 cyłostronskich fotow, 
awdija a wideja, kruta wjazba, 120 s. 
978-3-7420-2649-1, 24,90 € 
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Basnje a pěsnje Handrija Zejlerja su bohate žórło žiwjenskich mudrosćow, 
kiž su swoju płaćiwosć do dźensnišeho wobchowali. Najpopularniše 
z jeho poetiskich hrónčkow kaž »Wuzwol sej pućik žiwjenja …« znajemy 
z poezijowych albumow. Wot grafikarki Isy Bryccyneje wuměłsce wuhoto­
wana zběrka skići wuběr 150 najrjeńšich Zejlerjowych dopóznaćow, zo 
bychu čitarjow pozbudźeli, tróštowali abo prosće zawjeseleli. Wobsaho­
we rjadowanje do pjeć kapitlow wolóža pytanje, hdyž trjebaće hrónčko 
k wosebitej přiležnosći, na přikład do zbožopřejneje karty. 

150 žiwjenskich mudrosćow 

Rjany dar tež serbskim młodostnym

Atraktiwne a hódnotne wuhotowanje 

Handrij Zejler (1804–1872)
rodźeny w Słonej Boršći jako syn stud­
njetwarca, po wopyće Budyskeho gym­
nazija studij teologije kaž tež slawistiki 
w Lipsku, wot lěta 1835 hač do swojeje 
smjerće farar we Łazu, jeho basniske 
tworjenje je wusko z hudźbnym tworje­
njom Korle Awgusta Kocora zwjazane, 
zhromadnje z nim nasta mnoho oratorijow 
a spěwow, mjez druhim serbska hymna.

poskićamy tež
Handrij Zejler, 
Korla Awgust Kocor 
CD Rjana Łužica – Rědna Łužyca – 
Lausitz, schönes Land 
wudawaćel: Załožba za serbski lud 
€ 6,90 
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Handrij Zejler
Čas ma křidła 
Žiwjenske mudrosće 
zestajiła Marka Maćijowa 
ilustrowała Isa Bryccyna

ilustracije, kruta wjazba, 56 s.
978-3-7420-2747-4, 12,90 €
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Basnje a hrónčka ke wšěm měznikam žiwjenja

K přednjesenju abo za zapisanje do zbožopřejnych kartow

Must have w kóždym serbskim domje

Narod dźěsća, šulski zastup, prěnje swjate woprawjenje, dźeń maćerje, 
kulowate narodniny, kwas a mandźelske jubileje abo žarowanje – žiwje-
nje je bohate na składnosćach, ke kotrymž trjebamy serbsku baseń abo 
hrónčko. Silwija Wjeńcyna, sama pilna pisarka tajkich, je wobšěrnu zběr­
ku pozbudźowacych, lóštnych, dźaknych a tróštowacych hrónčkow 
a basnjow za wšě tute składnosće zestajiła.
Woblubowanym bjezčasnym twórbam Michała Nawki, kiž buchu swój čas 
hižo w knize »Łónčko hrónčkow« wozjewjene, so dalše přidruža, mjez 
druhim z pjera Hańžki Winarjec, Marje Brězanoweje, Marje R. Šołćineje 
kaž tež zestajerki sameje.

poskićamy tež

Sabina Žurowa 
Lute překwapjenki
€ 7,90, 978-3-7420-2148-9 
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Składnostne basnje
zestajiła Silwija Wjeńcyna

barb. wobr., kruta wjazba, něhdźe 260 s.
978-3-7420-2509-8, 14,90 €
e-book
978-3-7420-2511-1, 12,99 €
wuńdźe w I. kwartalu 2023
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Kóžde druhe lěto přewjedujetej Ludowe nakładnistwo Domowina 
a Załožba za serbski lud literarne wubědźowanje za serbski pisacy 
dorost. Wuběr zapodatych twórbow so w rjedźe Paternoster wozjewi. 
Dźewjate wudaće wobsahuje twórby mytowanych wobdźělnicow 
a wobdźělnikow wubědźowanja 2019. W swojich basnjach a powědanč­
kach wěnuja so młodźi pisacy najwšelakorišim temam dźensnišeho 
žiwjenja. Zdźěla z humorom, zdźěla bóle chutnje, docyła pak na zabawne 
wašnje rysuja swět, kiž jich wobdawa abo kiž su sej wumyslili. Zešiwk 
wopřija hornjoserbske a delnjoserbske teksty.

Awtorki a awtorojo

Annamaria Hadankec 

Jill-Francis Ketlicojc 

Patricia Kralec 

Justyna Michniuk 

Maks Bagańc 

Clemens Bobka 

Oleg Derepasko 

Damian Dyrlich 

Pětr Dźisławk

Jakub Wowčer 

Podij literarneho dorosta

Swět z wida młodźiny

Basnje a powědančka 
w hornjo- a delnjoserbšćinje

poskićamy tež

Paternoster
Teksty młodych awtorow 6
€ 8,90
978-3-7420-2294-3 

Paternoster
Teksty młodych awtorow 7
€ 8,90
 978-3-7420-2376-6 

Dalše zešiwki namakaće 
na www.domowina-verlag.de.

9

Paternoster 
Teksty młodych awtorow 9

brošura, 60 s.
978-3-7420-2636-1, 8,90 €
e-book
978-3-7420-2695-8, 6,99 €

8 9
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Basnik Benedikt Dyrlich je přez lěta literarneho a publicistiskeho tworje-
nja stajnje tež krótku powědacu prozu spisał a zdźěla w swojich basni-
skich zběrkach, zdźěla w antologijach wozjewił. Tale jeho prěnja serbska 
ryzy prozowa zběrka z titlom »Na motawych mjezach« skići nětko litera­
turu lubowacym zjaty dohlad do jeho pěšeje rěče z pjeć lětdźesatkow. 
Kniha wobjimuje nimo hižo publikowanych tekstow wosom prawozjewje-
njow, mjez nimi powědku »Zelene wuchački maja so z procha« z lěta 
2018, kotraž nawjazuje na titl 2016 wuńdźeneje zběrki basnjow »Zlět zele­
nych wuchačkow«. Po dołhosći a formje rozdźělne, jednoći teksty nošna 
tema: poćah Hadama a Jěwy we wšej swojej trajnej komplikowanosći. 
Zdobom wěnuje so awtor w nich kritisce towaršnostnym zjawam. 

Powědaca proza Dyrlicha

Zabawne powědki wo poćahu Hadama a Jěwy 

Wosom prawozjewjenjow

poskićamy tež

Benedikt Dyrlich
Zlět zelenych wuchačkow
€ 9,90, 978-3-7420-2389-6 

Benedikt Dyrlich
Wotmach womory
€ 6,90, ISBN 978-3-7420-1727-7 

Benedikt Dyrlich
Stysk wyska
€ 7,90, ISBN 978-3-7420-2002-4 
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Benedikt Dyrlich
rodźeny 1950 w Nowej Wjesce, stu-
dij katolskeje teologije a dźiwadło-
wych wědomosćow, dramaturg při 
Němsko-Serbskim ludowym dźiwa-
dle, zapósłanc SPD w Sakskim kraj-
nym sejmje, 1995–2011 šefredaktor 
Serbskich Nowin, basnik, wudawa-
ćel, přełožer, bydli w Drježdźanach

Benedikt Dyrlich
Na motawych mjezach
Powědki z pjeć lětdźesatkow 
Titulny wobraz: Božena Nawka-Kunysz 

kruta wjazba ze škitnej wobalku, 152 s.
978-3-7420-2685-9, 16,90 €
e-book
978-3-7420-2690-3, 12,99 €
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Słuchanska zabawa

Powědki k smějkotanju

Wo wažnym pismiku a dalšich kuriozitach 

Za słuchoknihu je basnica a awtorka krótkoprozy wubrała někotre 
powědki ze swojeje 2021 wuńdźeneje zběrki »Stop a stup«: »Krawata«, 
»Čerwjenawka«, »Wažny pismik«, »Doktor Fridolin Fumlofak«, »Flock­
downkino« a dalše. W nich zapopaduje kedźbliwje wokomiki wšědneho 
dnja a wosebitych podawkow. Ze šćipatym humorom wopisuje na zabaw­
ne wašnje mjenje abo bóle zwjeselace zjawy našeho časa a žiwjenske 
wobstejnosće. 

»Literarne předstajenje Měrany Cušcyneje kaž tež wot njeje wužiwana 
rěč stej zrozumliwej a naročnej, humor přećelny (na př. >Krawata<). Tak 
je čitanska zabawa zaručena. Kniha je tuž rjany dar wšěm čitacym, wězo 
awtorce samej a tohorunja temu a tamnej k narodninam abo k hinašej 
dobrej přiležnosći.«

Christiana Piniekowa wo zběrce »Stop a stup«

poskićamy tež

Měrana Cušcyna
Stop a stup
€ 16,90, 978-3-7420-2686-6 
e-book
€ 12,99, 978-3-7420-2694-1 

Měrana Cušcyna
rodźena 1961 w Budyšinje, studij 
slawistiki a pedagogiki na Lipšćan­
skej uniwersiće, wučerka na Serbs­
kim gymnaziju w Budyšinje, basnica, 
přełožerka, awtorka powědkow 
a dźěćeje knihi, wot lěta 2010 swo­
bodna awtorka w Budyšinje 
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Měrana Cušcyna
Flockdownkino • słuchokniha 
Powědki k smějkotanju
čitane wot awtorki

1 CD, 77 min
978-3-7420-2576-0, 12,90 €
mp 3
978-3-7420-2577-7, 7,50 €
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Trojorěčna nasćěnowa protyka za cyłu Łužicu

Mišterske fotografije Maćija Bulanka

Z městnom za swójske zapiski a terminy

Maćij Bulank
rodźeny 1956 w Budyšinje, wukubłanje jako fotograf, wot lěta 1974 nowinski 
fotograf Noweje doby, dalokostudij fotografije na Wysokej šuli za grafiku 
a knižne wuměłstwo w Lipsku, wot 1991–2019 nowinski fotograf wječornika 
Serbske Nowiny

15

Łužica – Łužyca – Lausitz 2023
nasćěnowy kalender
fotografije Maćij Bulank

dwutydźenski kalender z 28 łopjenami 
a titulnym wobrazom 
spiralna wjazba, 33 x 35 cm
978-3-7420-2723-8, 15,00 € 
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Přeprošenje do Budyskich horow

Sydom serbskich kralow a dalše 
zajimawostki

W praktiskej rubrice so sportuje

»Hdźež so módrja, zelenja naše hory hajnišća, hdźež mje strowja zetkujo 
w znatym słowje krajenjo, tam su moje wjesela, tam mje ćehnje, tam chcu 
ja.« – Prěnja štučka spěwa je wšitkim znata a wabi do spěwanja. Runje 
tak přeprošuje was Serbska protyka za lěto 2023 do Budyskich horow. 
Kołowokoło hórskeho kraja chowaja so najwšelakoriše stawiznički a po­
wěsće, zajimawostki a překwapjenki, wosobiny abo snano tež zadźěraty 
hórski ludźik? Dale zhladujemy z wami do swěta a w praktiskej rubrice 
so sportuje. Na lochke zwučowanja k sćoplenju ćěła slěduje »power-tre­
ning«, při kotrymž móžeće so prawje wudźěłać, a na to skića so móžno­
sće k wotpinanju a wodychnjenju. Tuž sportowcam sportej a pućowacym 
na puć zdar! 

2023

Serbska protyka 2023
redakcija Pětr Šołta

mnoho barbnych wobrazow 
a ilustracijow, brošura, 160 s.
978-3-7420-2724-5, 8,00 €

Wšědne hesła
Ochranowskeje bratrowskeje wosady 
na lěto 2023
zhromadne wudaće ze Serbskim 
ewangelskim towarstwom

brošura, 116 s.
978-3-3742-2726-9, 2,50 € 

Přewodnik serbskim 
křesćanskim swójbam

Krótke Bože powěsće

Wšědny impuls 
do noweho dnja

17

poskićamy tež 

A srjedźa Kaponica – Mittendrin der Hahneberg
€ 19,90, 978-3-7420-2486-2

»Kniha ›A srjedźa Kaponica‹ je čitanka 
w najlěpšim zmysle słowa: Wotkryje čitarjej 
po kuskach to njeznate w znatym a wabi do 
dalšeho čitanja a rozestajenja.«

Lubina Malinkowa

K 800. róčnicy prěnjeho naspom-
njenja Bukec

Zajimawy dohlad do žiwjenja 
ewangelskich Serbow 

Čitanka přez cyło dwurěčna

Wobohaćejo rjad našich čitankow wěnuje so předležaca kniha dalšemu pra­
serbskemu regionej: kónčinje na ranju Budyšina, kotrejež srjedźišćo je wona 
cyrkwina wjes, wo kotrejž Jan Radyserb-Wjela z wobdźiwanjom pisaše, zo »naj-
dale do Serbow widźi«. Wudawaćel, Bukečan Marko Grojlich, je hrjebał w starych 
serbskich nowinach a w serbskej literaturje a je při tym na njemało zajimawost­
kow storčił, na zamyslenosć zbudźace podawizny, ale tež na tójšto žortnych 
powěsćow. Wubranym serbskim tekstam je přidał němski přełožk – dokelž njeje 
»hišće wšu nadźiju spušćił, zo so ludźo we wsach pod Čornobohom na swoje 
serbske korjenje dopomnja, zo je njeprěja, zo so snadź samo k nim přiznaja.« 
Kniha chce serbskim kaž němskim čitarjam na zabawne wašnje wuwědomić, zo bě 
te »serbske« tež w kónčinach dokoławokoło Bukec něhdy něšto cyle wšědne.

Pod Čornobohom / Unterm Czorneboh
Historiske powěsće a stawiznički z kónčin wokoło Bukec 
wudał a z hornjoserbšćiny přełožił Marko Grojlich 

2. nakł. 2022, wobrazy a faksimile, kruta wjazba,  312 s.
978-3-7420-2230-1, 18,90 €
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Papjercowa kniha za najmjeńšich

    Jězdźidła ze wšěch wobłukow žiwjenja

         Družiny, zapřijeća, dźěle jězdźidłow 
                 serbsce pomjenować

Hač na awtodróze, na twarnišću, na polu, w zamkarni abo na hrajka­
nišću – wšudźe trubi a kwiči, šwórči a bórči. Wšojedne, dokal hladaš, 
někajke jězdźidło stajnje wuhladaš. Wšě maja swój nadawk. Traktor 
trjeba so za dźěła na polu a wohnjowa wobora haša, hdyž so pali.  
W měsće maš jězdźidła, kiž rumuja, a na twarnišću hrjebaja, storkaja, 
nakładuja, hładkuja a toča wulke mašiny. Pohladajće do swěta jězdźi­
dłow a nazhońće wjele wěcow kołowokoło brunčakow.

poskićamy tež

W nadróžnym wobchadźe
wot 4–7 lět 
€ 12,95, 978-3-7420-2655-2

19

Susanne Gernhäuser
Mój wulki wobrazowy słownik – 
Jězdźidła
z němčiny přełožił Štefan Paška
ilustrował Wolfgang Metzger

wot 2 lět
barbne wobrazy, twjerdy papjerc, 30 s.
978-3-7420-2710-8, 9,90 €
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Što naše ćěło wšitko zamóže?

Słuchać a pod woknješkami slědźić

Wjac hač 600 zwukowych dožiwjenjow

Z nowej BOOKii-knihu wotkryje sej dźěćo 
wšitko wokoło ćěła. Kak rosćemy? 
Su zuby kosće? Kak husto bije wutroba? 
Zwotkel ćěło wě, što ma činić? Za čo
 trjebamy woči a wuši? Tajke a dalše 
prašenja rozłožuja so na dwójnych, 
barbnje ilustrowanych stronach.
Z pomocu BOOKii-pisaka namakaja 
so dalše zajimawostki pod woknješkami. 
Přidatnje wabja hry najwšelakorišeho razu 
do słuchanja, slědźenja a wuhódanja. Dajće 
so překwapić a pytajće za małej nopawu, kotraž 
so na kóždej stronje něhdźe chowa!

za BOOKii-słuchopisak poskićamy tež

Kak na času je?
wot 3 lět
€ 14,95, 978-3-7420-2578-4

Kak praju to hornjoserbsce, 
jendźelsce a francosce?
wot 5 lět
€ 14,95, 978-3-7420-2683-5

Swět wokoło nas
wot 5 lět
€ 24,90, 978-3-7420-2526-5
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Sandra Noa, Claudia Kaiser, Martin Lickleder
BOOKii – Wotkryj sej swoje ćěło!
z němčiny přełožiła Sylwija Šěnowa
ilustrowała Silke Voigt

Rjad:  ŠTO JE ŠTO Junior 
wot 4 lět
barbne wobrazy, twjerdy papjerc, 21 s.
978-3-7420-2657-6, 16,95 €



Lóštne a zabawne powědki 

Za prěnju čitansku starobu

Prěnička – přełožk z delnjoserbšćiny

Čehodla je zaječk hłupačk a kak bu mudriši? Su mjetele nadute? Što 
wrobl wšitko čini, zo by sej wutrobu kački zdobył? Što žabjacej bratraj 
Pancak a Pluskak w swojim haće dožiwitej a kak je kobołk swój smjerd 
dóstał? Na njewšědne prašenja dóstanjeće w knize awtorki Jill-Francis 
Ketlicojc tu abo tamnu zajimawu, lóštnu a směšnu wotmołwu. Na polu 
serbskeje dźěćaceje literatury je to prěnja kniha, kotraž bu 
z delnjo- do hornjoserbšćiny přełožena.

Jill-Francis Ketlicojc
rodźena 1991, wotrostła w Choćebuzu/Žylowje, studij sorabistiki 
a interdisciplinarnych pólskich studijow a komparatistiki w Halle, 
redaktorka Noweho Casnika, prěni wozjewjeny literarny tekst 2009 
w Serbskej pratyji, wot 2015 wuchadźeja jeje basnje a powědančka 
prawidłownje tež w časopisach (mj. dr. Rozhlad a Płomje), 2020 je 
wušła jeje prěnja kniha

w dalšim nakładźe poskićamy tež

Handrij Zejler
Babka pčołka /Tante Biene

2. nakł. 2022
€ 9,90, 978-3-7420-1974-5
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Jill-Francis Ketlicojc
Zaječk hłupačk a druhe powědki
z delnjoserbšćiny přełožił 
Jan Měškank
ilustrował Thomas Binder

wot 6 lět
barbne wobrazy, kruta wjazba, 60 s.
978-3-7420-2709-2, 12,90 €
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Třeći pad młodeju kriminalistow

Dźe wo pjenjezy – prawe a wopačne

Napjatosć wot spočatka do kónca

Golo a Logo – to rěka nowy kriminalny pad za młodych čitarjow! Štó abo 
što je so tónraz zhubił/o? Policist Pistol je ze swojim dźiwnym nahrawan­
skim aparatom dźiwny telefonat hišće dźiwnišeje holcy zapopadnył, kot­
raž swoju wowku wo pjenjezy prosy. Ta holca móhła Machbuba, wnučka 

wowki Abezinki być. Ale wěste to njeje! Golo a Logo wozmjetaj naležnosć 
do rukow a rjadujetaj ju na swoje wašnje. Bjezmała so při tym samaj 

z kriminelnymaj stanjetaj! Napjatosć je zaručena, a to hač 
do poslednjeho wokomika. Dźe wo pjenjezy – 

prawe a wopačne, a tež wuj Worješk ze swojim 
wuběrnym słuchom je zaso pódla.

Wo lóštne ilustracije je so znowa Halleski grafikar 
a karikaturist Thomas Leibe postarał, 

kotrehož cartoony buchu hižo 
w satiriskim časopisu 

»Eulenspiegel« wozjewjene. 

Jurij Koch
rodźeny 1936 w Hórkach, studij žur-
nalistiki a dźiwadłowych wědomosćow, 
redaktor a reporter při Serbskim rozhło­
su w Choćebuzu, wot lět 1976 swobodny 
žurnalist, spisowaćel a dramatikar
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Jurij Koch
Golo a Logo na slědach lumpakow
ilustrował Thomas Leibe 

wot 9 lět
č/b wobrazy, kruta wjazba, 48 s.
978-3-7420-2708-5, 11,90 €

poskićamy tež

Jurij Koch
Golo a Logo • Nětko je Abezinka fuk
wot 8 lět
€ 12,90, 978-3-7420-2506-7 
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Napjata stawizna nic jenož za holcy

Nowostka z pjera woblubowaneje serbskeje 
spisowaćelki

Super lektura za nazymske wječory

Anja, Paula a Milenka – to je konjacy klub – lubuja konje a na konjacym
dworje w Płóšecach přežiwja nimale wšón swój swobodny čas. Za holcy 
runje tak kaž za jich štyrinohate lubuški pak so situacija dospołnje 
změni, jako mějićelka dwora Borbora a jeje muž nachwilnje wotjědźetaj. 
A runje nětko bychu Borborinu pomoc a wědu trjebali. Přećelki nańdu 
mjenujcy na rozpadanym statoku dospołnje zanjechaneho konja. Što 
z nim činić? To wšak njeje jenička starosć: W jich přechodnym domicilu 
w Měznikecach so žrěbjo zhubi, kotremuž je poprawom wulka wubědźo­
wanska karjera předpowědźena. Konjacy klub ma potajkim dźěła dosć. 
Holcy drje su hibićiwe a wědźa sej pomhać. Hač pak su tajkim wužada-
njam zrosćene?

Lubina Hajduk-Veljkovićowa
narodźi so 1976 w Budyšinje, wotrosće we Wulkim Wjelkowje a Budyšinje, 
matura na Serbskim gymnaziju w Budyšinje, studij stawiznow a sorabistiki 
w Lipsku, spisowaćelka a přełožowarka, awtorka powědančkow, prěnjeho 
serbskeho krimija, dźěćacych knihow a dramatiskich tekstow, zdźěla zhro­
madnje ze swojim mandźelskim Dušanom, zhromadnje ze synom Brankom je 
swójske nakładnistwo „Veles Publishing“ załožiła 
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Lubina Hajduk-Veljkovićowa
Chaos w konjencu
ilustrował Štefan Hanuš

wot 9 lět
č/b wobrazy, kruta wjazba, něhdźe 180 s.
978-3-7420-2646-0, 14,90 €
e-book
978-3-7420-2740-5, 9,99 €
wuńdźe w nowembrje 2022

w dalšim nakładźe wuńdźe

Lubina Hajduk-Veljkovićowa
Za wšě pady přećelki
wot 10 lět
2. nakł. 2022
€ 14,90,  978-3-7420-2297-4
e-book
€ 9,99,  978-3-7420-2308-7
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Wuspytaj so w kreatiwnym dźěle!

Wot jednorych k naročnym wudźěłkam – za kóždeho 
je něšto pódla

Nimale 30 idejow z předłohami, tekstom a mnoho 
wobrazami
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poskićamy tež

Tomaš Lukaš
Warimy z Tomašom

€ 14,90, 978-3-7420-2378-0

Štefi Hanušowa, 
rodźena 1979, wotrostła w Rakecach, po wukubłanju na pje­
karku wukubłanje na asistentku za modu a design, dźěło we 
wšelakich modowych předewzaćach w Berlinje, swobodne 
dźěło na serbskich projektach we Łužicy, 2013 załoženje 
»Serbskeho Konsuma«

»Do it yourself! – Čiń to sam/a!« To njeje kuzłarske hrónčko, ale pohon za 
wšěch, kiž su rady kreatiwni a so za samozhotowjene wěcy horja. Štefi 
Hanušowa, młoda serbska designerka a šwalča, je kopicu wudźěłkow 
z płata zhotowiła a wopisuje w swojej knize jednotliwe dźěłowe kroki 
z tekstom a wobrazami. To zdokonješ tež ty, maš-li lóšt k tomu! Bokser­
shortsy za nana, zawk za mać, utensilo za sotru, krawata za bratra a mó­
šnička za tebje – za kóždeho je něšto pódla. Nowačk započnje z rubiš­
kom, pokročeny pak móže za mótka abo mótku křestničku zešić.
A šijemy serbsce! Serbske mustry a motiwy, ale tež serbske zapřijeća 
kołowokoło šića sčinja knihu jónkrótnu.

Štefi Hanušowa
Šijemy ze Štefi
z němčiny přełožiła Hana Barčowa

wot 10 lět
barbne wobrazy, přitřihowe mustry, 
kruta wjazba, něhdźe 160 s.
978-3-7420-2651-4, 18,90 €
wuńdźe w oktobrje 2022

Rubiško - dwójny mul z bałmy, wulkosć: 110 cm x 110 cm

- canka z bałmy, dołhosć: 450 cm

Dwójny mul je tkanina z bałmy, kotraž wobsteji z dweju mjez sobu zwjazaneju płatoweju 

worštow. Přez to je płat tołši a flawšojty a z tym idealny za rubiška.

Płokaj płat hakle, hdyž je rubiško zešite. Njepłokany je płat hładki a da so tuž lóšo 

přitřihać. Po prěnim płokanju budźe dwójny mul zatołkany, přez to pak skutkuje wón 

mjechši a ćopliši.

Za kóždu stronu rubiška trjebaš 110 cm canki a k tomu za kóždy róžk 2 do 3 cm. 

Dohromady dyrbjała canka 450 cm dołha być.

Tónle projekt je idealny za započatkarjow. Při tym ma so na dołhich čarach runy šow šić, 

tohodla so derje za zwučowanje hodźi. Při šiću dźiwaj na to, zo wjedźeš płat wobstajnje 

w samsnym tempje a nic přespěšnje pod jehličku, zo njeby wón žołmički tworił. 

1. krok: Połož kromu płatu hładce před sobu a zahorń ju wo 

něhdźe 0,3 cm. 

Zahork njetrjebaš žehlić. Dosaha, zo jón z ruku resp. z porstami 

kruće přitłóčiš.

2. krok: Połož canku na wuski zahork tak, zo je njewobrubjena 

płatowa kroma zakryta. Přišij z cikcakowym pichom canku na 

zahornjenu kromu rubiška.

Z tym njetrjeba so kroma płatu wjace wosebje wobrubić.

3. krok: Najlěpje postupuješ tak, zo stajnje 7 cm płatu zahornješ, 

jón zhładkuješ, canku na zahork połožiš a ju přišiješ.

W róžkach canku cyle jednorje wokoło połož.

Jeli so wěsty/a nječuješ, da zahork a canku před šićom z hej-

kojtymi jehličkami hromadźe stykaj. Bjer sej čas.

Ručež je canka dokoławokoło přišita, je twoje rubiško hotowe.

110 cm

110 cm
canka = 450 cm

POKIW

                        

0,3 cm zahornyć

cikcakowy pich

canku horje połožić a z cikcakowym pichom přišić 

MATERIAL

DO DŹĚŁA

1. krok: Połož kromu płatu hładce před sobu a zahorń 

ju wo něhdźe 0,3 cm. 

Zahork njetrjebaš žehlić. Dosaha, zo jón z ruku resp. z 

porstami kruće přitłóčiš.

2. krok: Połož canku na wuski zahork tak, zo je njewob-

rubjena płatowa kroma zakryta. Přišij z cikcakowym pi-

chom canku na zahornjenu kromu rubiška.

Z tym njetrjeba so kroma płatu wjace wosebje wobrubić.

3. krok: Najlěpje postupuješ tak, zo stajnje 7 cm płatu 

zahornješ, jón zhładkuješ, canku na zahork połožiš 

a ju přišiješ.
W róžkach canku cyle jednorje wokoło połož.

Jeli so wěsty/a nječuješ, da zahork a canku před 

šićom z hejkojtymi jehličkami hromadźe stykaj. Bjer 

sej čas.

Ručež je canka dokoławokoło přišita, je twoje rubiško 

hotowe.

                        

0,3 cm zahornyć

cikcakowy pich

canku horje połožić a z cik-

cakowym pichom přišić 

DO DŹĚŁA

Rubiško
jako accessoire na zymnych dnjach - dwójny mul z bałmy, wulkosć: 110 cm x 110 cm

- canka z bałmy, dołhosć: 450 cm

Dwójny mul je tkanina z bałmy, kotraž wobsteji z dweju mjez sobu zwjazaneju płatoweju 

worštow. Přez to je płat tołši a flawšojty a z tym idealny za rubiška.

Płokaj płat hakle, hdyž je rubiško zešite. Njepłokany je płat hładki a da so tuž lóšo 

přitřihać. Po prěnim płokanju budźe dwójny mul zatołkany, přez to pak skutkuje wón 

mjechši a ćopliši.

Za kóždu stronu rubiška trjebaš 110 cm canki a k tomu za kóždy róžk 2 do 3 cm. 

Dohromady dyrbjała canka 450 cm dołha być.

Tónle projekt je idealny za započatkarjow. Při tym ma so na dołhich čarach runy šow šić, 

tohodla so derje za zwučowanje hodźi. Při šiću dźiwaj na to, zo wjedźeš płat wobstajnje 

w samsnym tempje a nic přespěšnje pod jehličku, zo njeby wón žołmički tworił. 

110 cm

110 cm
canka = 450 cm

POKIW

MATERIAL
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Trudla Malinkowa
Sorbische Denkmale
Handbuch sorbischer Gedenk- und 
Erinnerungsstätten

barbne wobrazy, kruta wjazba, 372 s.
ISBN 978-3-7420-2647-7, 29,90 €

150 lět serbskeje wopominanskeje 
kultury w jednej knize

Powučny přewodnik po pomnikach 
za wurjadne serbske wosobiny 
a podawki

Z fotami a informacijemi k jedno-
remu nadeńdźenju wopomnišćow

Tradicija postajenja pomnikow a připrawjenja pomjatnych taflow za zasłužbne wosobiny 
abo jako spominanje na wuznamne podawki serbskich stawiznow saha wróćo do 19. lětsto­
tka. W lěće 1867 postaji so prěni pomnik za Jana Michała Budarja w Budestecach. Dźensa 
je jich wjace hač 260 wopomnišćow – w Hornjej a Delnjej Łužicy, ale tež za jeje mjezami 
w Němskej a we wukraju.
Trudla Malinkowa je swój serbskorěčny přewodnik po pomnikach, taflach a bustach z lěta 
2019 za němskorěčne čitarstwo wobdźěłała, aktualizowała a rozšěriła. Kniha předstaji 
nadrobnje stawizny a wuhotowanje kóždeho wopomnišća, podawa informacije k počesćenej 
wosobje abo k podawkej, na kotrež wone dopomina. Tež na dalše wosebitosće ze serbskim 
pozadkom w blišej wokolinje pomnikow so w knize skedźbnja. Z mnoho wobrazami wuhoto­
wana je wona informatiwna přiručka za wšitkich, kotřiž so za serbske stawizny zajimuja 
a po jich slědach pućuja.

Trudla Malinkowa
rodźena 1955 w Budyšinje, hač do lěta 
2020 wědomostna sobudźěłaćerka 
při Serbskim instituće w Budyšinje,
zamołwita redaktorka časopisa 
ewangelskich Serbow Pomhaj Bóh, 
dźěła na polu zwěsćenja a hladanja 
serbskich kulturnych pomnikow, 
wěcne knihi k serbskim kulturnym 
stawiznam a serbskemu wupućowanju 
do zamórskich krajow
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Aus dem Alltag eines wendischen Pfarrers
Die Tagebücher von Bogumił Šwjela | Gotthold Schwela 
1897–1945
přełožiła a wudała Annett Brězanec

Spisy Serbskeho instituta 70
14 wobr., brošura, 736 s.
978-3-7420-2264-6, 34,90 €

Dźeniki serbskeho duchowneho 
nětko dospołnje přistupne

Jónkrótne žórło k serbsko-
němskim poměram a wšědnym 
dnju před sto lětami

Nimale 50 lět awtentiskich 
rozprawow z łužiskich wosadow

Bogumił Šwjela (1873–1948) je jedna z najwuznamnišich wosobinow delnjoserbskich sta­
wiznow. Nimo swojeho spomóžneho skutkowanja jaki farar, redaktor, rěčewědnik a sobu­
załožer Domowiny wjedźeše wón wjace hač štyrceći lět dołho dźenik. Jeho mozaikojte 
zapiski rysuja njesfalšowany, awtentiski wobraz předewšěm Delnjeje Łužicy w pózdnim 
kejžorskim, Weimarskim a nacionalsocialistiskim času. Šwjela podawa »wiźone, słyšane, 
myslone« z wjesneho žiwjenja a dokumentuje njelubozny wobchad ze serbšćinu w šuli 
a cyrkwi na jedne wašnje, kaž so wone w žanej hamtskej akće, nowinje abo konwencionel­
nym historiskim žórle njejewi. Hdys a hdys da čitarja tež pohladnyć do priwatneho žiwjenja 
a do swojich wosobinskich myslow a začućow.

Dr. Annett Brězanec
rodźena 1969 w Drejždźanach, studij 
archiwowych wědomosćow a stawiz­
now w Berlinje, promocija wo biografiji 
serbskeho politikarja a wědomostnika 
Pawoła Nedy, wot lěta 1993 wědomost­
na sobudźěłaćerka při Serbskim insti­
tuće w Budyšinje, wjednica Serbskeho 
kulturneho archiwa
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Arnošt Muka
Statistik der Lausitzer Sorben
wudał a přełožił Robert Lorenc

2. wobdź. nakł. 2022
1 sfałdujomna karta, kruta wjazba, 530 s.
978-3-7420-2587-6, 34,00 €
wuńdźe w nowembrje 2022

Jónkrótne žórło serbskeje  
ludowědy, nětko tež Němcam  
přistupne

Wobšěrne statistiki a rozprawy 
ze serbskich a dwurěčnych wsow 
a městow

Z originalnej Mukowej kartu 
serbskorěčneje Łužicy

W lětach 1884 do 1886 wuda Arnošt Muka jedyn z wusahowacych 
tekstow serbskeje publicistiki – »Statistiku łužiskich Serbow«. Jeje 
wuznam ležeše w prěnim rjedźe w materialu k ličbje hornjo- a del­
njoserbskeje ludnosće na kóncu 19. lětstotka. Tola kniha je wjele 
wjace hač prosta statistika. Ze swojimi wobšěrnymi wopisowanjemi 
wsow, ze swojimi rěčnopolitiskimi hódnoćenjemi a namołwami je 
wona fascinowace žórło za ludowědnika, stawiznarja a sociologu 
runje tak kaž za wjesneho chronista abo na lokalnych stawiznach 
zajimowaneho. Čitar zhoni nadrobnje, kak so předewšěm dla indust­
rializacije a přićaha němskich a wukrajnych dźěłaćerjow do fabrikow 
w Delnjej a Hornjej Łužicy němska rěč pomału přesadźowaše. Porno 
tomu počachu so tehdy katolske wosady mjez Kamjencom a Budyši­
nom jako najbóle rezistentne napřećo germanizaciji wopokazać. 
Spěšnje wupředata kniha so nětko w přehladanym a sporjedźenym 
nakładźe powšitkownej a wědomostnej zjawnosći znowa spřistupni. 
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z rjada »Wobrazki ze Serbow« poskićamy

Rudolf Kilank
Arnošt Muka 1854–1932
€ 4,90, 978-3-7420-1979-0

Kito Lorenc
Gedicht-Geschichten | Wólny wjerš a formy ryma
Literarnokritiske studije
wudałoj Franc Šěn a Christian Prunič
kruta wjazba ze škitnej wobalku, 376 s.
978-3-7420-2616-3, 19,90 €

Michael Richter
Die Oberlausitz im Zweiten 
Weltkrieg
Studie zu den wendisch-deut­
schen Kreisen in Sachsen und 
Niederschlesien 1936 bis 1946
2., kor. nakł. 2022
Spisy Serbskeho instituta 68
dwaj dźělnej zwjazkaj
brošura, 1350 s.
978-3-7420-2603-3, 60,00 €

Minderheit – Macht – Natur
Verhandlungen im Zeitalter des Nationalstaats
wudali Jana Piňosová , Susanne Hose, Marcel Langer 
Spisy Serbskeho instituta 69
barb. wobr., brošura, 284 s.
978-3-7420-2662-0, 29,90 €

Inge Bily
Slawische Personennamen in Ortsnamen zwi-
schen Saale und Bober/Queis
kruta wjazba, něhdźe 250 s.
978-3-7420-2742-9, 34,90 €
wuńdźe w oktobrje 2022

Kito Lorenc jako literarny wědomostnik

Studija wo rytmice w hornjoserbskej 
metrice

Třeći zwjazk w rjedźe wubranych spisow 
Lorenca

Etniske mjeńšiny a přiroda – wosebity 
poměr abo konfliktne polo?

Inowatiwny slědźenski zwjazk k přirodźe 
a identiće z globalnej perspektiwu

Z ćežišćom na wobstejnosće w dwu-
rěčnej Łužicy

Njeparujomna přiručka za wšěch  
mjenowědnikow wot Durinskeje hač  
do Hornjeje Łužicy

Wažne wójmidło mjez slědźenjemi  
městnych a wosobowych mjenow

Z historiskej Łužicu wuchodnje Nysy

Zakładne dźěło k stawiznam  
Hornjeje Łužicy

Předstajene na šěrokej bazy  
pisomnych žórłow a awtentiskich  
rozprawow časowych swědkow

Bohate pokładnišćo za wjesneho  
chronista kaž tež za wědomostne 
slědźenje
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